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Introducing CPME

" The Standing Committee of European Doctors
(CPME) represents national medical
associations across Europe.

= We are committed to contributing the medical
profession’s point of view to EU institutions
and European policy-making through pro-
active cooperation on a wide range of health
and healthcare related issues.
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CPME on Cross-Border Healthcare Directive

= CPME strongly supportive of Directive

= “crucial step in codifying and clarifying patients’
rights”

= “genuine way to improve the availability, quality,
security, outcome and accessibility of European
healthcare”

" reinforcement of safety and quality in healthcare

= eHealth

= health technology assessment

" rare diseases
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Implementing the Directive

= Responsibilities of the MS of treatment
(Article 4, paragraph 2, point b):

“healthcare providers provide relevant information to
help individual patients to make an informed choice,
including on treatment options, on the availability,
quality and safety [of care,] clear invoices and clear
information on prices, as well as on their authorisation
or registration status, their insurance cover or other
means of personal or collective protection with regard
to professional liability.”
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Implementing the Directive

= Responsibilities of the MS of treatment
(Article 4, paragraph 2, point b) continued:

“To the extent that healthcare providers already
provide patients resident in the Member State of
treatment with relevant information on these
subjects, this Directive does not oblige healthcare
providers to provide more extensive information to
patients from other Member States,”

=) Correspondence with existing national
regulations and codes
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CPME on Cross-Border Healthcare Directive

= CPME strongly supportive of aim to improve
quality and accessibility of information

= Special attention to ensuring access to
information for all patient groups including
vulnerable patients

= Examples of action at national level:
publications, liaison with national contact
point
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Action at national level

Anderungen des Heilberufsgesetzes NRW  E|J Directive on cross-border healthcare

Mit Datum 14. Mai 2013 ist die am 30. April 2013 vom L:

. . . Created: 09 December 2013
Heilberufsgesetzes Nordrhein-Westfalen nunmehr in

The EU's cross-border healthcare directive came into force in England, Wales and Scotland on 25 October 2013, and in

- Northern Ireland on 27 December 2013. It aims to:
Auch wenn die Anderung nur wenige Vorschriften erfasst, kommt

Bedeutung zu, da sie sowohl fir die Heilberufskammern als auch-
Meuerungen enthalt. Das Land Nordrhein-Westfalen setzt damit z1
Européischen Parlaments und des Rates vom 9. Marz 2011 lber «
grenziiberschreitenden Gesundheitsversargung um, zum anderen  ® Ensure that cross-border healthcare is safe and of high-quality;
zusténdigen Stellen, denen die Versicherungswirtschaft nach § 11 @ Promote cooperation between member states.

Ober die Beendigung einer beruflichen Haftpflichtversicherung mac
Versicherungsverhaltnisses oder eines Deckungsschutzes fir das
Berufstatigkeit durch die Kammern zu priifen ist. Im Weiteren wen

® (Clarify and simplify the rules and procedures applicable to patients' access to cross-border healthcare;
* Provide EU citizens with better information on their rights;

Based on the principle that, "if you are entitled to it here, you can get it there"

. _ R the Directive allows EU citizens to choose to receive a healthcare service If you are entitled to it
Notfalldienst geschaffen und die Regelungen, die die Tatigkeit der ) ] . -
Schlieflich gibt es noch Anderungen fiir die Apotheker und fir die (ncluding private and unplanned care) in another member state and to seek here, then you can get it
Psychotherapeuten, die an dieser Stelle unerwihnt bleiben. Im Eii reimbursement of the costs. there.

Informationspflichten m———= landameaeri

Mit § 5a Abs, 5 sowie § 30 Nr, 5§ HeilBerG wird die Richtlinie 2011/24/EU dber die Aust
in der grenziberschreitenden Gesundheitsversorgung vom 9. Marz 2011 in nationales F
dieser Richtlinie hat der Behandlungsmitgliedsstaat sicherzustellen, dass Informationer
Berufsausibungsberechtigung von Angehdrigen der Gesundheitsberufe, die in nationale Hinn 1. i sidastidinn gengu [ gikd g nr. 13/2016 um breytingu & logum um sjikratryggingar
enthalten sind, auf Anfrage den Behédrden anderer Mitgliedsstaaten zum Zwecke der gn r. 1132008 serm fila [ sér rétt s|didinga sem -s.u_'u,r.a[r a ) eru 4 leland var8and)

- S - - | | 9 ] ¥a4g
Gesundheltsversqrgung entsprechend den Anforderungen der Richtlinie _Sov\ne den eins heilbrigdispjmust yfir landamaeri. Med lagabreytingunni eru innleiddar | islenskan rét tvaer
Datenschutzbestimmungen zur Verfigung gestellt werden. Hierzu verpflichtet § 5a Abs | jskipanir Evrépusambandsins (ESB) fré 2011 og 2012 um petta efn
Kammern.
Nach Artikel 4 Abs. 2b der Richtlinie 2011/24/FEU missen alle Gesundheitsdienstleiste yi.a yiiskiguninni fré 2011 eru lgfest jmis réttindi innan ESE sem hafa verld vidurkennd | démum

== B

Informationen bereitstellen, um den jeweiligen Patientinnen und Patienten aus anderen gy répudamatdbans on varda heilbrigdishisnustu i landamear, skki 2ist endurgreidslu frie
helfen, eine sachkundige Entscheidung zu treffen, unter anderem in Bezug auf Behand| saitbrigishidnuste sem weitt er i $8ru adildarriki =n biseturiki vitakanda pjdnustunnar, Markmid
Verfigbarkeit, Qualitat und Sicherheit der von ihnen erbrachten Gesundheitsversorgung silskipunarinnar er ad greidia fyrir algengi ad aruggri higaetaheilbrighishjanuso yfir landamaesi,
Regelung soll mit § 30 \r, & HeilBer erfolgt sein. trygaja frjdlst flaedi sjiklinga mnan ESB og studla ad samyvinnu um heilbrigdishjénustu & milli
adildarrikja, ad teknu tlliti til valdheimilda adildarrikjanna til 23 skipuleggja og veita sina elgin
heilbrigdispjdnustw. Tilskipunin gildic um sjiklinga serm dkveda ad nyta sér heilbrigdispjdnustu i
dadru adildarriki en b riki sem peir eru Sjukratryggdic | en henni er ekki @tlad ad leida til pess ad
spiklingar s&u huattir til a8 leita sér medferdar erlendis. Tilskipuninni er hins vegar 2tlad ad 7
tryggja rétt sjikratryggdra nl fridlsrar farar milli adildarrikja il ad saekja sér heilbrighishjénustu
med beim takmarkunum sem bvert riki firir sig setr,
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Thank you!
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